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Prefatorp Pote

Tuis elition of the Gospel of §t. Matthew in West-
Saxon is ssued simultancously with an edition of the
Gospel of 8t. John of the same Version. In the case
of the fourth Gospel, however, the text is accompanicd
by Notes ind a Glossary. That such a difference should
separate tiese two volumes that are to be held together
as parts of the same edition of the Version is due to the
circumstarces of publication. The general editor of
the series © which these volumes belong fAirst requested
an edition of the Gospel of St. John, and his request was
complied vith in the preparation of the volume as it is
now publihed. But this invelved the surrender of a por-
tion of the edition of the Version that the editor already
had in preparation. The next step, therefore, was to enter
upon a plax that might keep the entire text of the Version
together, aad yet not lead too far beyond the initial Emits
of expendiure set for the series, Accordingly this edition
of the first Gospel has been restricted, for the present, to
the text and the variant readings.

Awaiting the publication of the second and third Gos-
pels and additional apparatus, the student is referred to
the volume containing the Gospel of St. John. The In-
traduction to that volume will give a view of questions
relating to the Version ; the Notes will furnish explanations
that in pat are applicable to the present text; and the
Glossary will be found to record so large a portion of the
words and constructions that occur also in the Gospel
of St. Matthew that its importance as an aid in the use of
the present volume will at once be perceived.

J. W. B,

Baltimore, Octaber, 1gog.
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THE TEXT

Tur text of the edition of the Gospels in West-Saxon of which
this volume is a part represents the copy of the Version that is pre-
served in M3, CXL of the Library of Corpus Christi College,
Cambridge; the rubrics have been carried into the text from MS.
A. The variant readings of all the other surviving copies of the
Version (MSS. A and B; MS. C is imperfect and lacks the entire
Gospel of St. Matthew) are subjoined to the text. These variant
readings are complete except for the following unimportant details:
excluded are the variations in the orthography of 47, Awi, and s,
(4, by, hig, kyg; hwi, hwy, hwig, kwygs o, sy, sig, og), and
the mere interchange of 7 and y in the orthography of radical sylla-
bles (y being characteristically frequent in MS., A). The scribe’s
usual * contractions * have been expanded, and his occasional ¢ ac-
cents * have been disregarded.  Altogether modern, and therefore
independent of the original, are the punctuation of the text and the
use of capitals; and the quantity of the vowels has been indicated in
conformity to historic grammar.  The accepted divisions of chapter
and verse have also been introduced. 'When in respect of any other
detail the text does not agree with the copy (MS. Corp. ), italics
and brackets have been used: a word in iwalics either corrects the
spelling or the grammar of the copy, or it marks the reception of a
word that differs from that of the copy; omissions by the scribe of
the copy have beensupplied in italics and bracketed. A dagger pre-
fixed to a word marks the place of a textual omission from the copy.
In connection with these typographical devices, the variant read-
ings give the complete report required to show in what manner at
any poiat the text has been emended.

INCIPIT EUANGELIUM
SECUNDUM

fMattheum

CAPUT 1

1. After Matheus gerecednysse, hér is on cnéo-
risse boc HaElendes Cristes, Dauides suna, Abra-
hames suna.

2. S&¥lice Abraham gestrynde Isaac; Isaac ge-
strynde Iacob; lacob gestrynde Judam and his
gebrodra ; )
3. Tudas gestrynde Phares and Zaram of pam
wife pe waes hgenemned Thamar ; Phares ge-
strynde Esrom ; ‘Esrom gestrynde Argm;

4. Aram gestrfnde Aminadab; Aminadab ge-
strynde Naason ; Naason gestrynde Salmon ;

5. Salmon gestrgnde Booz of pam wife Raab;
Booz gestrynde Obeth of pim wife Ruth; Obeth
gestrynde lesse;

Cap. 1. 1. B, Efter; A, gerecednesse; A, om. on. — 2. 4,
gestrinde { three times § corrected into gestrynde). — 3. A, gestrinde
(first time). —= §. A, gestrinde (three times),
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6. lesse gestrynde pone cyning Dauid ; Dauid

cyning gestrynde Salomon of pam wife pe was
Urias wif,

7- Salomon gestrynde Roboam; Roboas ge-
strfnde Abiam ; Abia gestrfnde Asa;

8. Asa gestrynde Iosaphath; Iosaphath ge-
strynde Ioram ; Joras gestrynde Oziam

9. Ozias gestrynde Joatham ; Toatham: gestrnde
Achaz ; Achaz gestrinde Ezechiam ;

10. Ezechias gestrinde Mannasen; Mannases
gestrynde Amon ; Amon gestrynde Tosiam;;

11. Josias gestrynde Iechoniam and his gebropru,
on Babilonis geléorednysse.

12, And efter Babilonys gelgorednysse, lecho-
nias gestrynde Salathiel; Salathicl gestrynde
Zorobabel ;

13. Zorobabel gestrynde Abiud; Abiud gestrynde
Eliachim 3 Eliachim gestrynde Azor;

14. Azor gestrjnde Sadoc; Sadoc gestrynde
Achim ; Achim gestrfnde Eliud;

5. Eliud gestrinde Eleazar; Eleazar gestrinde
Mathan ; Mathan gestrynde Iacob; ‘

6. A, gestrinde { first time); A, cining (second time). — 7. A,
gestrinde ( first and third times ; second time corrected into gestrynde).
— 8. A, gestrinde (three simes); B, Tosaphat (second time). — 9.
A, gestrinde (second and third times; first time corrected into ge-
strynde); Toatham (second eime changed into Toathas). — 1o, A,
gestrinde (Mree timesg. — 1. A, gestrinde ; A, -nesse. — 12. A,
babilones 5 A, -nesse 5 4, gestrinde (rwice). — 23-16. 4, gesminde
(¢hroughout).

iy 20] Secundum Patcheum 3

16. Tacob gestrynde Joseph Marian wer, of
pEre waes acenned sé HElend pe is genemned
Crist.

17. Eornostlice ealle cnéoressa fram Abrahame
0% Dauid synd féowertyne cnéoressa; and fram
Dauide 0% Babilonis geléorednysse féowertyne
cnéoressa ; and fram Babilonis geléorednesse o3
Crist feowertyne cnéoressa,

Dys godspel gebyra® on mydewyntres masse@fen.

18. So¥lice pus wees Cristes cnfores: Da pas
Hzlendes modor Maria wees losepe beweddod,
#r hi tdsomne becomun, héo was gemét on in-
no®e hebbende of pam Hilegan Gaste.

19. So%8lice losep hyre wer, $i hé waes rihtwis
and nolde hi gewidmarsian, he wolde hi dihlice
forl®@tan. '
20. Him pa s68lice ¥as ping Bencendum Driht-
nes engel on swefnum wmtywde, and him t6
cwa3¥, losep, Dauides sunu, nelle pit ondr®dan
Marian pine gemeccean to onfonne; pzt on
hire acenned ys, hyt ys of pam Halgan (iste.

17. A, eornestlice j A, cncorisna ( four r{ms:); A, gelcornesse
(tawice); A, feowertine (second time ; c?rrertea'_ into -feowertync) 3 A,
babilones (second time); A, feowertine (third time). —18. A,
cneorisn ; A, moder 5 o, beweddad ; 4, becomon; A, heo was
gemet haebbende on innoBe (changed order}; A, halgan. — 19. A,
ioseph hite; A, digelice. —20. A4, Toseph; o, gemaccan, B,
gemeccean ; A, onfone.
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21. Witodlice h&o cen® sunu, and pi nemst hys
naman Hzlend; hé sodlice hys folc hal geded
fram hyra synnum,

22. Soplice eal pys wes geworden pat gefylled
wre pat fram Drihtne gecweden wzs purh pone
witegan,

23. Sodlice s€o f@mne hxf% on innode, and
héo cen® sunu,and hi nemna®¥ his naman Ema-
nuhel, pt ys gereht on ire gepode, God mid
us.

24. Pa aris Iosep of swefene, and dyde swa
Drihtnes engel him beb&ad, and h& onféng his
gemaeccean ;

25. and hé ne grétte hi. Heo cende hyre frum-
cennedan sunu, and nemde hys naman Hzlend.

CAPUT II
Dys [godspel] sceal on twelftandeg.

1. Eornustlice pa sé H#lend icenned wes on
Tudeiscre Bethleem, on pas cyninges dagum
Herodes, pa comon )a tungolwitegan fram &ast-
dzle t6 Hierusalem,

2. and cw@don, Hwzr ys sé Tudea Cyning pe
dcenned ys? S&dlice wé gesawon hys steorran

21, A, cenned; A, nemnest his. — 22. 4, eall —23. 4,
cenne¥ ; 4, emanucl. —24. 4, loseph; A, swefne; 4, geneccan,
Cap. u. 1. A, B, Eornostlice; 4, tungel-. — 2. A, hwar

i, 9] Secundum Pactheum 5

on EastdEle, and w& ¢cdmon iis him t5 geéadmé-
denne.

3- PaHerodes peet gehyrde, 83 wears heé gedré-
fed and eal Hierosohimwaru mid him,

4. And pd gegaderode Herodes ealle ealdras para
sicerda and folces writeras, and ixode hwar
Crist icenned w#re.

5. Da s®don hi him, On [ludeiscere Beth-
lem; witodlice pus ys awriten purh pone wite-
gan,

6. And pi Bethleem, Tudea land, witodlice ne
eart pii l&st on Iuda ealdrum; of ¥& ford g&¥
s€ heretoga s pe recd min folc Israhel.

7. Herodes pa clypode on sunderspr®ce %a tun-
gelwitegan, and befrin hi georne hwanne sé
steorra him weteowde.

8. And hé isende hitG Bethlem, and Sus cwa=¥,
Farad and dxia®¥ geornlice be pam cilde; and
ponne g& hyt geméta®, cfpa¥ eft mé, pa:t ic cume
and m& t& him gebidde,

g. Da hi pet gebod gehyrdon, pa ferdon hi;
and sdplice s€ steorra pe hi on &astd®le gesawon
him beforan férde, 0% he stdd ofer p=r pat cild
was.

2. A, geeabmedenne. — 3. A, eall hierasolimwary, — 4. A,
para ; A, bas folces; A, acsode; A4, hwar crist ware acenned
(changed order). — 5. A, B, tudeiscre. — 6. A, judea ealdrum —
7. A, acsude { for befran); A, etywde. — 8. 4, bethleem ; A,
acsiall ; A, gemeton, — 9. .4, par.
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1o. Soplice pa ¥ tungelwitegan pone steorran

gesawon, fegenodon swjde myclum geféan.

11. And gangende intd pam hise hi gemétton
zt cild mid Marian hys méder; and hiaSenedon
hi,and bité him geb®don ; and hiuntyndon hyra

goldhordas, and him lic brohton, pet wes gold
and récels and myrre.

r2. And hi aféngon andsware on swefnum pat
hi eft td Herode ne hwyrfdon; ac hi on &erne
weg on hyre rice férdon.

Dys godspel sceal on cylda massedzg.

13. pahi pa férdon, pa =tywde Drihtnes engel
Iosepe on swefnum, and pus cwa®d, Aris and
nim pt cild and his médor, and feoh on Egypta
land, and bgo pmr o¥ paxt ic Ve secge; to-
weard ys pxt Herodes s&cB Pt cild t6 forspil-
lenne.

14. Heards pa and nam paet cild and his médor
on niht, and férde on Egyptum;

15. and was pr o8 Herodes for8sid : pzt wEre
gefylled pazt e fram Drihtne gecweden was
purh Bone witegan, Of Egyptum ic minne sunu

geclypode.
16. A, hig fegnodon ; A, micelom. — 11. B, ganggende; A4
gemitton. — 12. A, onfengon; A, heora, — 13. B, oswefnum

{for on swefnum); A, moder 5 A, bar; A, segee 5 -B, Towerd
A, forspillanne. — 14. 4, moder. — 15, A, bar; A, p=t fram
{om. Be).

i, 22] Hecunmdum MWattheum 7

16, Di was Herodes swyde gebolgen, for pam
¢ hé bep®ht was fram pam tungelwitegum,
and hé 3sende pa and ofsloh calle pa cild Je on
Bethleem wiron, and on eallum hire gem#&rum,
fram twywintrum cilde and binnan pim, after
p®re tide pe hé geaxode fram Bam tungelwite-
gum.
17. B was gefylled pat gecweden was purh
Hierermiam pone witegan,
18. Stefn was on héhnysse gehyred, wop and
mycel protorung; Rachel wéop hyre bearn, and
héo nolde beon gefréfred, for pam pe hi nEron.

Bys [godspel] sceal on twelftan®fen.

19. S&8lice pa Herodes was for8 faren, witod-

lice om swefne Drihtnes engel ztywde losepe

on Egyptum, _

20. amd pus cwa¥, Aris and nim pat cild and

his midor, and far on Israhela land; ni synd

ford farene.pe Bas cildes siwle sohton.

21, H& ards ¥4 and onféng pet cild and his ms-

dor, annd com on Israhela land.

22. B hé gehyrde paet Archelaus rixode on Iu-

dea peade for Sone [ feder | Herodem, hé ondréd
16. A, gedrefed (for gebolgen); A, geacsode, B, geahsode s B,

tungol- (lsecond time). — 18. A, stefn was gehired on hchnesse

(changed order); A, poterung ; A, pefrefrod. — 20, 4, moder. —

21. A, moder. .—22. Corp., B, Sene herodem, A, bane fader
herodem..
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])yder to faranne; and on swefnum gemynegod
hé ferde on Galileisce d#las,
23. and hé com pi and eardode on pEre ceastre
Be is genemned Nazareth : pret wire gefylled pat
gecweden was purh Yone witegan, for pam e
hé Nazarenisc by3 genemned.

CAPUT I}

Prys [ godspel] sceal on widnesdeg on p®Ere briddan wucan
#Fr myddanwyntra. )

1. On pam dagum cém Iohannes s€ fulluhtere,
and bodude on pam wéstene ludeg, i

2. and cwa8, Dop d&dbate ; so¥lice gengal®Eced
heofona rice.

3. Pis ys s&¢ be pim pe gecweden ys purh
Esaiam Bone witegan, Clypiendes stefn was
on wéstene, Gegearwia3 Drihtnes weg, dop his
sidas rihte.

4. S&é lohannes witodlice hefde réaf of olfenda
h®rum, and fellenne gyrdel embe hys 1end|?nu;
and hys mete was garstapan and wuduhung,.
5. i férde t6 him Hierosolimwaru and eal
Iudea ¥&od, and eal pat rice widgeondan Torda-
nen.

22. Corp., B, to farende, A, to farannc; A, gemingod, B,
emyngod.
® CZp. nt. 1. A, bodode ; A, iudee. —2. A, genealzcad heo-
fena. — 3. clipiende ; B, dryhtnes. — 4. B, oluenda ; 4, ymbe.
— 5. A, eall (rwice).

6. And hi wron gefullode on Iordane fram him,
and hi andettan hyra synna.

7. S5o%lice pi hé gesch manega pZEra sunderhal-
gena and pZra rihtwisendra t3 his fulluhte cu-
mende, he cwx8 5 him, La, n®ddrena cyn,
hwa geswutelode gow t6 fleonne fram pam t5-
weardan yrre ?

8. Eornostlice d6p medemne westm pEre d2d-
bote ;

9. and ne cwepa® betwux &ow, WE habba®
Abraham {is to faeder. Soplice ic secge Eow pat
God ys swa mihtig pat hé mag of pysum stinum
dweccean Abrahames bearn.

to. Eallunga ys séo ®x t6 B%ra tréowa wurtru-
mum Zsett. Eornustlice Zlc tréow pe gddne
wastm ne bring® by forcorfen, and on fjr
aworpen.

11. Witodlice ic & wfullige on watere t5 dEd-
bote. S€ pe =mfter mé towerd ys, he ys strengra
ponne ic, $xs gescy neom ic wyre t6 berenne;
hé €ow fulla® on Halgum Giste and on fyre:
12. Bas fann ys on his handa, and hé ifeorma®
his pyrscelfiore ; and hé gegaderad hys hwiEte on

6. A, andetton heora. — 7. A, geseah; .4, rihtwisedra, B,
gerihtwisendra ; A, nadrena cyne 5 4, swutelode ; Corp., B, ban,
A, bama. — 8, Corp., weastm, A, B, westm. — 9. A, betweox,
B, betwyx ; A, aweccan. — 10, B, trywa; A, wyrtruman; A,
eornostlice ; B, tryw ; B, bring (for bring¥). — 11, 4, toweard ;
4, D=s gesci ne eom ic wir8e to beranne ; B, halegum.
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his bern ; pa ceafu hé forbarn3 on unidw®send-
licum fjre. |

Dys [godspel] sceal on wodnesdeg ofer twelftandaeg.

13. Pi com sé Hzlend fram Galilea t5 Iordane
td Iohanne pat hé hine fullode.

14. Iohannes pa soBlice forbgad him,and cw%,
Ic sceal fram p& béon gefullod, and cymst Bl t&
mé ?

15. Pi andswarode s¢ HZlend him and cwa9,
L=t nii; pus unc gedafna® ealle rihtwisnesse ge-
fyllan. Da forlét hé hine.

16. Soplice pa s&¢ Hzlend gefullod wees, hredlice
hé istih of ¥im waetere ; and him wurdon p&Er-
rihte heofenas ontynede, and hé geseah Godes
Gast niper stigende swi swa culfran, and wuni-
gende ofer hine.

17. And s&¥lice i com stefn of heofenum,and
pus cwaB, Hér is min gecorena Sunu on pam mé
gelicode.

CAPUT 1V
Pys godspel sceal on halgandeg,
1. Pi wes s8¢ Hzlend gel®d fram Giste on
westen pat hé wEre fram déofle costud.

12, A, beren; A, cafu, B, cafa (corrected into ceafu). — 14.
A, pu cymst (changed order), B, cymsBu. —15. A, gedafena®;
A, -nyssa ; A, forlet. — 16. 4, parrihte ; A, geseh.

Cap. v. 1. A, costnod (n abowe the linc).

iv, 9] Hecundum Pattheum 11

2. And pi pa hé feste feowurtig daga and féo~
wurtig nihta, pa ongan hyne sy%%an hingrian.
3. And pa gen€al®hte s€ costniend, and cw=3,
Gyf pi Godes Sunu sj, cwed pet pas stanas td
hlafe gewurSon.

4. Pia andswarode s¢ Hzlend, Hit ys awriten,
Ne leofa sé man be hlife anum, ac be ZElcon
worde pe of Godes mii%e g=3.

5. pi gebrohte sé deofol hine on pa halgan
ceastre, and asette hine ofer pas temples heéah-
nesse,

6. and cw3 t5 him, Gyf pi Godes Sunu eart,
asend P& ponne nySer ; soplice hit ys awriten, Paet
hé his englum bebéad be 8, pat hig pé on hyra
handum beron, p& l@s pe ¥in fot =t stine wt-
sporne.

7. Pa cwad s& HZlend eft t6 him, Hit ys awri-
ten, Ne costna pi Drihten pinne God.

8. Eft sé déofol hine genam, and l1&dde hine on
swide héahne munt, and ®téowde him ealle mid-
daneardes ricu and hyra wuldor,

9. and cwap t5 him, Ealle pis ic sylle pé, gyf pa
feallende t6 mé ge€admétst.

2. A, feowertig (rwice).— 3. Corp., costnind (costni-nd, di-
wvided at the end of the line), A, B, costnigend ; A, geweorSon. —
4. A, halend him ; 4, #lcum. — §. 4, heahnysse. — 6. A, om.
hyra; A4, baron ; A, by les Te.— 7. A, costa (changed into

costna); A4, Bu na drihten. — 8. 4, =tywde; 4, middan-
geardes ; A, heora, — 9. .4, om. to him ; 4, geeadmedest.
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10, Pi cw=¥ s&¢ Hzlend t6 him, Gang )i
sceocca on bac; sdplice hit ys awriten, TS
Drihtne pinum Gode pii 8¢ ge€aBmétsd, and him
anum peowast.
11. D3 forlét s& déofol hine, and englas genéa-
lzhton and him pénodon.

Dys [godspel] sceal on frigedzeg ofer twelftadzg.
12, S&¥lice pa sé HElend gehyrde pat Iohannes
bel®wed wes, pa férde hé t5 Galileam ;
13. and forl®tenre pEre ceastre Nazareth, hé
com and eardode on Capharnaum, on piam
sEgemZrum, on endum Zabulon and Nepta-
lim :
14. =t weEre gefylled pzt e gecweden wes
purh Esaiam pone witegan,
I5.
lg. Péoda folc Be on pystrum szt geseah mycel
léoht, and sittendum on earde d€apes sceade is
léoht tip asprungen.
17. Sy¥¥an ongan s&¢ Hzlend bodian and cwe-
¥an, D63 dedbote ; sdBlice heofona rice genéa-
l=cs.

Pis godspel sceal on Andreas massedzeg.
18. pa sé¢ Hzlend éode wid ¥3 Galileiscean s,

10, A, sceucca ; A, geeadmedest, B, geeaBmestB, — 14. 4,
om. Be. — 15. Corp., A, B, om. entire verse. — 16, A, geseh;
A, gearde; B, scade. — 17. A, heofena. — 18. 4, iude (for
eode); A, galileiscan.

v, 24) Secundum Wattheum 13

hé geseh twégen gebr6¥ru, Symonem, s&¢ waes
genemned Petrus, and Andream his brapor, sen-
dende hyra nett on pa s&; so¥lice hi wzron fis-
ceras.
19. And hé s®de him, Cuma¥ =fter mé, and ic
d6 pzt gyt béoB manna fisceras.
20. And hi p=rrihte forléton hyra net, and him
fyligdon. '
21. And pa hé panon €ode, hé geseh twégen 63re
gebropru, Iacobum Zebedei and Iohannem his
bropur, on scype mid hyra feder Zebedeo, réni-
gende hyra nett, and hé clypode hi.
22. Hi ¥a sona forléton hyra nett and hyra
faeder, and him fylidon.

Pis [godspel] sceal on frigedeg on pZre pryddan wucan

ofer twelftandeg.

23. And pi beférde sé Hzlend ealle Galileam,
l®rende on hyra gesomnungum; and hé wes
bodiende godspel pas rices, and hzlende Zlce
adle and ®lce untrumnysse on pam folce.
24. And ¥a férde hys hlisa intd ealle Syriam;
and hi brdhton him ealle yfelhzbbende missen-
licum adlum and on tintregum gegripene, and

18. A, geseah; A, gebro¥ra; A,bro¥er ; A, heora.—19. 4,
heom. — 20. 4, parrihte ; A, heora ; A, folgodon, B, fylidon. —
21. A, broSer; .4, myd heoraj Corp., 4, B, remigende; 4,
heora ; B, net. — 22. A, heora (rwice) ; A, folgodon, —23. A,
heora ; A4, bodigende godspell.




14 Cuangelium [iv, 25—

pa Be déofelséocnyssa hzfdon, and monoBséoce,
and laman, and hé pa gehzlde.

25. And him fyligdon mycele menigu fram Gali-~
Jea, and fram Decapoli, and fram Hierusalem,
and fram Iudea, and fram begeondan Iordanen.

CAPUT V

Pis godspel gebyrad to ealra hilgena massan.

1. So¥lice pa sé Hzlend geseh pa menigu, hé

astah on pone munt; and pa hé s=t, pa genéa-

1&hton his leorningenihtas t6 him.

2. And hé ontynde his ma® and l#rde hi, and

cwad,

3. Eadige synt pa gastlican pearfan, for pam hyra
s heofena rice.

4. Eadige synt pa Ii%an, for pam pe hi eorSan

agun.

5. Eadige synt pa 8e nit wépad, for pam pe hi

béod gefréfrede.

6. Eadige synt ba e rihtwisnesse hingriad and

pyrsta’d, for pam pe hi beod gefyllede.

24. A, deofolseocnysse, B, deofolseocnessa 5 A, mona3seoce, —
25. A4, menigeo.

Cap. v. 1. A, geseah ba meniu. — 3. A, synd ; A, for pam
Be ; A, heora ; B, heofona. — 4. A, synd; A, agan. — 5. A,
synd ; A, gefrefode. — 6. A, Eadige synd pa Be for ryhtwisnysse
szt hig hingrian and pyrstan for pam Be hig beo?d eft gefyllede.
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7. Eadige synt pa mildheortan, for pam pe hi
mildheortnysse begytad.

8. Eadige synt pa clZnheortan, for pim pe hi
God gesgo®.

9. Eadige synt pa gesybsuman, for pam ¥e hi
b&oB_(Godes bearn genemnede.

10. Eadige synt pa pe &htnysse polia® for
rihtwisnysse, for pam pe hyra ys heofonan rice.
11. Eadige synt g& ponne hi wyria¥ éow, and
€hta’§ €ow, and secgeald Zlc yfel ongén €ow,
leogende for mé.

12. Geblissia® and gefegnia®¥, for pam pe €ower
méd ys mycel on heofonum ; swa hi €hton pa
witegan pe beforan Eow wron.

13. G& synt eorpan sealt; gyf pzt sealt awyrd
on pam pe hit [gesylt b8, hit] ne mag sySBan t5
nahte, biiton pzt hit s§ Gt aworpen, and sy fram
mannum fortreden.

14. G& synt middaneardes léoht. Ne mag
séo ceaster béon behyd pe byd uppan munt
aset.

15. Né hi nc ®la¥ hyra leohtfzt, and hit under

7. 4, synd 3 A4, begita¥. — 8. 4, synd. — 9. 4, synd ; B, gesib-
suman ; 4, B, genemde. — 10. 4, synd ; 4, heora ; A, heofena.
— 11. 4, synd ; A, wirgea8 ; A, seca (corrected into secga®), B,
secga ; 4, ongean. — 12. A, heofenum ; 4, ehtan, B, ehtun.
—13. A4, synd 5 Corp., B, om. gesylt bi8 hit (homeeoteleuton), A,
gesyht bi8 hit. — 14. A4, synd; .4, myddangeardes, B, middan-
geardes ; 4, behydd ; 4, munte asett. — 15. 4, onzla heora.
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16 Cuangelium [v, 16—

cjfe settad, ac ofer candelstef pat hit onlihte

eallum pe on pam hiise synt.

16. Swa onlihte €ower léoht beforan mannum
@t hi ges€on €owre gddan weorc, and wuldrian

€owerne Fader pe on heofenum ys.

Dys godspel sceal on pone 58erne wddnesd2g ofer pente-
costen.

17. Nelle gé wénan paet ic come tdwurpan pa
&, 0%3e pa witegan ; ne cdm ic nid tdwurpan, ac
gefyllan. _

18. Sopes on eornost ic secge €ow, r pim
gewite heofon and eorBe, dn i 0¥3e an prica ne
gewat fram pEre ®, &r pam ealle ping gewur-
Ban.

19. Eornostlice sé¢ $e towyrpd an of pysum lz&s-
tum bebodum, and pa men swi l&rd, s€¢ byd
l®st genemned on heofonan rice; soplice s& Be
hit d&8 and 1&rd, sé bip mycel genemned on
heofonan rice.

Dis godspel sceal on pone feorfan sunnandeg ofer pente-
costen.

20. So8lice ic secge &ow, Biiton Eower rihtwis-

nyss mare sy ponne pEra writera and sundorhil-

gena, ne ga g€ on heofonan rice.

15. A, eallum pam pe. — 16. B, heofonum.— 17, A4, to-
weorpan ; 4, towearpan. — 18. A, eornest, B, eornust; 4, B,
2r pam be gewite ; A, heofen 088 eorfe. — 19. A, pissum ; 4,
heofena (twice). — 20. A, ryhtwisnys, B, rihtwisnys ; A, sunder-;
A, ne ga ge na on heofena.
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21. G& gehyrdon paet gecweden waes on ealdum
tidum, Ne ofsleh pii; s& pe ofslih®, s€ byp dome
scyldig.

22. Ic secge &ow soplice pet Elc pe yrsa¥ hys
bréper by¥ dome scyldig; soplice s& pe segd
hys bréSer, pu dawordena, hé by¥ gepeahte scyl-
dig; s& pe seg®, pi stunta, s& byp scyldig helle
fyres.

23. Eornostlice gyf pa bringst pine lic t6 wéo-
fode, and pu p=Er gepencst pet in brodor hafd
Znig ping agén &,

24. 1®t p®r pine lic beforan pim altare, and
gang ®r and gesybsuma wi® pinne broBer, and
ponne cum pi sy$Ban and bring pine lac.

Dis godspel sceal on wddnesdeg on bpEre pryddan wucan
ofer pentecosten.

25. Béo pi onbigende pinum wiSerwinnan
hra®e, pa hwile pe $u eart on wege mid him;
p& l®s pe Bin wiBerwinna pe sylle pam déman,
and s& déma pé sylle Bam péne, and pii s on
cwertern send.
26. Sopes ic secge p€, Ne gZst pi panone, Zr
Bi agylde pone jtemestan féor8ling.

21. B, ofslyh ; A, bip domes. — 22. A, seg® to his breBer; B,
seegl (twice). — 23. B, wefode ; A, par ; Corp., gepencgst, 4, B,
gebencst ; A4, broBer ; Corp., hef'S wnig bing (on the margin). — 24.
A, bar. —25. A, ra¥e; A, beo ( for eart); A, by lees (om. pe); A,
cweartern. — 26. A ic besecge (changed order); A, ‘Sanene ; A,
ytemystan ; Corp., feorBlingc, 4, feordling, B, feorGlinge.




tene xfter him genimd.
33. Eft g& gehyrdon paet gecweden wes on eal-

27. A, unrihthem. — 28. A4, gesih®; 4, gewilna¥; 4, ge-
singaB. — 29. A4, mswicige ; B, awyrp; 4, lymena forweorSe
ponne eall. — 30. 4, aweorp ; A, forweorSe ponne eall; 4, on
helle. —31. 4, hyra heora. —32. A, soon; .4, butan; A,
forligenysse, B, forlegnysse 5 A, unryhthzeme® ; 4, unrihthzme? ;
A, nyme8, — 33. 4, Oft (for Eft)

33. b”rP-’ dsylik, £y Ly apylldt. —— _’A’..' <y OVVLIAEM\IAA., <xy
heofen. — 35. A4, fotsceamel ; Corp., cynincges, B, cynincges
(c supplied above the line), A, cyninges; Corp., B, cester, 4,
ceaster. — 36. A, swera. — 37. A, seo, B,.sy; B, spaec 3 A,
hyt ys hyt ys hyt nys (erased, leaving that portion aft‘lle line blan.k;
the words were afterwards supplied on the erasure in a running
kand) ; A, B, par. — 38. Corp., Gehyrdon ge, 4, B, Ge gehyr-
don; A, far to8 ; B, te8 (with e changed from o, or vice wersa).
— 39. Corp., eow secge Smarkedfor transposition) 5 A, ongean 3
A, slea pe (changed order); A, gewenge. —4o0. A, B, wyle.































